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OBRAZEC ZA OPIS RAZNOJEZICNIH! DEJAVNOSTI
Ime VIZ: Osnovna Sola Koper
Avtor/ji dejavnosti: Alenka Likar (koordinatorica projekta) in ¢lani projektne skupine
Ciljna skupina dejavnosti: u¢enci sedmega razreda, ucenci priseljenci 1. leto, Sirsa javnost

Mesec in leto izvedbe dejavnosti: september 2018

Elementi obrazca Vpise VIZ - V tem trenutku so v tej rubriki pojasnila, ki naj bi pomagala pri opisu elementov.
1. Predmet ali Kulturni dan
(izvenSolska)

dejavnost oz

podrocje za vrtce

2. Naslov Naslov kulturnega dne: Jeziki brez meja: - dejavnost na prostem: igra Lov za zakladom
. . - dejavnost na Soli: jezikovni portreti
dejavnosti/ucne
ure/podrocja

! Raznojezi¢ne dejavnosti razvijajo raznojezi¢nost zmoznost. To pomeni, da se cilji dejavnosti ne nanasajo samo na en sam jezik ali samo na eno
samo socio-kulturno okolje.
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3. Predvideni ¢as 26. september, razstava je se na ogled v avli Sole

izvedbe dejavnosti

4. Tema Spoznavanje izvornih drzav uéencev OS Koper
Spoznavanje lastnosti drzav, ki jih Sola ponuja kot izbirne predmete
Jaz in jeziki
S. Medpredmetne in | Povezujejo, prepletajo in dopolnjujejo se z razli¢nimi jeziki naslednja podrocja: geografija, likovna umetnost,

drzavljanska vzgoja in etika.

Dejavnosti se izvajajo ve¢inoma V slovens¢ini. Vkljuceni so Se elementi jezikov, ki jih govorijo/se jih uéijo
povezave udenci OS Koper. To so: italijani¢ina, angle¢ina, nemséina, ruéina, ukrajini¢ina, bosaniéina, srbiéina,
albans¢ina, makedons$¢ina, Spanscina, francoS¢ina, nems¢ina, kitaj$¢ina.

medjezikovne

6. Jezikovna raven A: osnovni uporabnik jezika
vkljuéenih jezikov

v dejavnost
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Pri¢akovani

dosezki

Medpredmetni dosezki (navedeni predmeti se med seboj povezujejo): - geografija (spozna dolo¢ene
geografske znacilnosti predstavljenih drzav. Primer: Kako se imenuje najmanj$a drzava na svetu, ki se nahaja
znotraj Italije? Glavno mesto BiH je . Koliko prebivalcev ima Makedonija?)

- likovna umetnost (npr: Ve, katero znamenito sliko si lahko ogledamo v pariskem muzeju; u¢enka pripravi
nabor fotografij za razstavo v Solski avli; ucenci znajo z uporabo razli¢nih barv izraziti obcutke do
jezikov/kultur in jih prikazati na obrisu ¢loveskega telesa)

- drzavljanska vzgoja in etika (uéenci krepijo vescine, kako premagovati predsodke do drugih; razpravljajo o
sobivanju razli¢nih ljudi in druzbenih skupin; pogovarjajo se o0 pojmih kot so domovina, drzava,
drzavljanstvo, narodna pripadnost)

Medkulturni dosezki: osvetliti medkulturno sprejemanje in razumevanje, poudariti kulturno pestrost mesta
Koper, spoznati razli¢ne kulture.

Medjezikovni dosezki: - seznaniti u¢ence in javnost z nujnostjo ucenja jezikov, s ¢imer se v ospredje postavlja
vecjezicnost;

- spodbuditi vsezivljenjsko ucenje jezikov v $oli in izven nje;

- Siriti jezikovnega znanja;

- priloZnost, ko se lahko ucenci, ¢igar materni jezik ni slovens¢ina, med seboj pogovarjajo v lastnem
maternem jeziku v sklopu pouka/dneva dejavnosti, in po potrebi naucijo vrstnike iz Slovenije osnovne pojme
v tem jeziku.

KRAJSI opis
dejavnosti (do 80
besed)

Kraj izvedbe: prostori OS Koper, Titov trg, Kidri¢eva ulica, Carpacciov trg.
Aktivnosti na Soli: izdelava jezikovnih portretov, diskusija, razstava izdelkov in fotografij.

Aktivnosti na prostem: igra Lov za zakladom je potekala med Titovim in Carpacciovim trgom. Sodelujoci so
igri prejeli tabelo z imeni drzav in prostorom za zbiranje zigov. Pomikali so se bo po Kidric¢evi ulici in
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odgovarjali na vprasanja, Ki so bila povezana z dvanajstimi razli¢nimi drzavami. Pri izvedbi didakti¢ne igre na
prostem so aktivno sodelovali u¢enci razli¢nih narodnosti.

Daljsi opis
dejavnosti (do 300
besed)

Potek dela:

» 8.00 — odhod izpred Sole do Titovega trga: uéenci, ki bodo pomagali pri izvedbi kulturnega dne.

» T.a,d (8.20): dejavnosti na soli. Uciteljice z njimi izvedejo dejavnost »Jezikovni portreti«. Ucenci se
pogovarjajo o jezikovni pestrosti mesta Koper, 0 dvojeziénem podro¢ju, izdelujejo jezikovne portrete,
jih predstavijo, ugibajo, kdo je prinesel kateri predmet, in s katero drzavo oziroma jezikom je lahko
povezan itd.

» 10.30 odhod v spremstvu proti Titovemu trgu in sodelovanje v igri Lov za zakladom.

Na trgu stoji stojnica, ki je tudi zacetna tocka igre Lova za zakladom. Sodelujo¢i (vsi ucenci brez izjeme) v
igri prejme tabelo z imeni drzav in prostorom za zbiranje stampiljk. Pomika se po Kidri¢evi ulici in odgovarja
na vprasanja, ki mu jih zastavljajo ucenci nase Sole. Vprasanje se navezuje na drzavo, pri kateri se
»tekmovalec« ustavi. Druga stojnica se nahaja na Carpacciovem trgu. Tukaj sodelujo¢i prejme nagrado.

Dejavnosti u¢encev: prva stojnica — u¢enca razlozita potek igre

12 postaj — ucenci zastavljajo vprasanja

tekmovalci — odgovarjajo na vprasanja

druga stojnica - ucenki pregledata tabelo in ¢e je tekmovalec zbral vseh 12 zigov, dobi
nagrado.

» 12.00 prihod v $olo in ogled dveh videoposnetkov, ki so nastali v sklopu projekta Jeziki stejejo
(amfiteatralna dvorana).
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» 7.b, ¢ (8.20): odhod v spremstvu proti Titovemu trgu in sodelovanje v igri Lov za zakladom.
» 10.30: dejavnosti na Soli (Jezikovni portreti v treh ucilnicah)
» 12.05: ogled dveh videoposnetkov v amfiteatralni dvorani

Dogodek fotografira u¢enka 8.a razreda. Po koncu kulturnega dne preda fotografije uciteljici likovne
umetnosti, ki je zadolzena za razstavo v avli Sole. Pomagajo ji ucenci.

10. | Gradivo potrebno - listi A4 (jezikovni portreti, tabela za igro Lov za zakladom, plastificirani listi z vprasanji)

- zigi (24 kosov)

- material za okrasitev dveh stojnic (papir za izdelavo plakatov in zastav, platno, barve za tekstil)

dejavnosti - kartoni za izdelavo 12 postaj (napis v izvornem jeziku: ime drzave, obris drzave, zastava,
»Dobrodosli!«)

- sestavine za pripravo sladice za vse udelezence

za izvedbo

11. | Refleksija po Skupina uciteljev, ki je sodelovala na dnevu dejavnosti ocenjuje, da je bil dan zelo dobro zastavljen in
koncani izvedbi uspesno izveden.
dejavnosti Prednosti: - dejavnosti se odvijajo v uéilnici in izven nje;

- dejavnost »jezikovni portreti« poteka v manjsih skupinah;

- vzdugje je zelo spros¢eno in uditeljice, ki so vodile dejavnost »jezikovni portreti« SO vsaka na
svojstven nacin izpeljale dejavnost: zgodovinarka je vnesla ve¢ elementov iz predmeta zgodovine,
slovenistka iz svojega podrocja ipd;

- ucenci so govorili o lastnih izkusnjah, soocali so mnenja, primerjali polozaj italijans¢ine na koprskem
danes in nekoc itn;

- ucenci priseljenci so dobili priloZnost, da predstavljajo drzavo, iz katere prihajajo, in da vrstnike in
obcane seznanijo z dolo¢enimi znacilnostmi in osnovnimi besedami v svoji materin$¢ini;

- zelja, da v novem Solskem letu ucenci septembra izdelajo nov videoposnetek, ki ga na Evropski dan
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jezikov 2019 predvajajo vrstnikom.

Pomanijkljivosti: - dejavnosti na prostem ne bi morali izpeljati v primeru slabega vremena;
- potrebno je zagotoviti dolocen nabor tekmovalcev (v tem primeru ucenci nase Sole ali u¢enci druge
Sole, saj se obcani tezko odlocajo za sodelovanje v igri predvsem zaradi pomanjkanja ¢asa);

Opombi: - u¢ence je potrebno seznaniti, ¢e tega Se ne vedo, da se nek jezik ne govori samo v drzavi, Ki je
narisana ob imenu drzave na doloceni postaji igre Lov za zakladom, ampak da je lahko ve¢ uradnih jezikov v
posamezni drzavi. Npr.: makedonsc¢ina se ne govori le v Makedoniji, ampak tudi v Albaniji, delu Gréije in
Bolgarije;

- ciljna skupina so lahko u¢enci razli¢nih starosti.




